Hamania Boauok
GOYHKHIOHYBAHHSA JIEKCEM HA ITO3HAYEHHS ITOHATD «IMACTS» /
«HEIIACTS» B YKPAIHCBKHUX TA AHTJIIHCBKUX IMMAPEMISIX

Y cmammi ananizyemvcsa éepoanizayis noHams «wacmsay i «Hewacmsa» 8 YKPaiHCbKux ma
aueniticokux napemiunux mexcmax. OcHoeHa yeaza NpuoiisAEmMvcsi (QYHKYIOHY8AHHIO JeKCeM Y
Koumexcmi npucnie’ie ma npuxaszok. Mamepianom nocnyzyeanu YKpaiHcoKi ma aHeaiucoKi napemii,
Y AKUX 3ADIKCOBAHO 6epOAbHE BUPANCEHHS NOHAMMA KWaACcmy / «HeWacmsy.

Kniouoei cnosa: napemii, npuciis’s, npukasku, wacms, Hewjacmsl.

Ha cyuacHOoMy eTami pO3BUTKY T'yMaHITapHMX HAyK Bce OLIbII AaKTyaJbHUMH CTarOTh
JIOCITIJKSHHS1, HAIpaBJIeH] Ha MOIIYKH Ta BUSBJICHHS HAI[IOHATBHUX OCOOJIIMBOCTEH CBITOPO3YMIHHA
y CHCTEeMI mapeMmiil meBHO1 MOBH, 30KpeMa i y IpUCIiB X Ta mpukaskax. O4eBHIHO, 10 MapeMiiiHi
OJIMHMIII HECyTh y c00i acomiaTUBHO-00pa3Hy iH(OpMAIlil0 HOCIIB MOBH 1 € THM JDKEPEIOM, SIKe
30epira€ KyJbTYpPHO MapKOBaHi TOHATTA. AKMyaabHicmb HAIIOTO IOCTIKEHHS BH3HAYAETHCS
3pOCTAlOUMM CEpeJl MOBO3HABIIIB 1HTEPECOM 10 BHUSBIICHHS B3a€MO3B’SI3Ky MK HaIllOHATHHOIO
€THOKYJITYpPOIO Ta MOBHMMH SIBUIIAMM, IKI HaWOUIbII BUPA3HO MPEACTaBIEHI B TEKCTaX YCHOI
HapOJIHOI TBOPYOCTI, 30KpeMa B MapeMiiHOMY CKJ1aJi MOBH.

Po3Bifku y raiy3i mapemioJiorii 3HaXOAMMO Yy BITUM3HAHUX YydeHux (mpami 3. KoiroOwu,
O. CeniBanoBoi, B. YxueHka Ta iH.), a TakoX y 3apyOiKHHMX HayKoBILiB (nocnimkeHHs B. Minepa,
M. Mnaneka Ta ir.).

Y HayKoBi#l JiTeparypi TEpMiH «mapemis» Mae 0arato BU3HAY€HBb, (OPMYIIOBAHHS SKUX
MIEBHOIO MIPOI0 BIPI3HAIOTECA OfHE Bim omHoro. Tak, B. Temis TpakTye mapemii ik MOpajabHO-
€THYHI BUCJIOBU, OCHOBHOIO (DYHKIIIE€IO SKUX € TIOBYAHHS, 1 K1 BIJOOpa)kaloTh KyJIbTYpPHO 3HAUYIII
dbenomenn HapoaHoro xkuTTa [11,58]. M. AnmedipeHko TpONOHyEe BH3HAYATH Tapemii sK
«adopu3Mu  HapOJHOTO MOXO/DKEHHS», IO XapaKTEPU3YIOThCS  «JIAKOHIYHICTIO  (OPMH,
BIZITBOPIOBAHICTIO 3HAYEHHS 1 MEPEeBaYKHO MOBYAIBHUM 3MicToM» [1, 242].

O. CeniBaHoBa po3risaae mapemii y NCHUXOKOTHITUBHOMY AacCIEKTi Ta TPaKTye SIK «CTIHKi
BIITBOPIOBAaHI OJMHHUIII pEUEHHEBOT CTpyKTypm» [10,242]. Llg x nmocimigHMIs 3a3Hadae, M0
BUKOPHUCTOBYE MNPOKUIN 3MICT TEPMiHA napemii 1 po3yMmie iX siK OAWHUII (Hpa3eorqorigyHoro GoHIY
MOBH 4epe3 HasBHICTh YHMCICHHUX 1 JOC1 HE pO3B’A3aHUX MUTaHb, 110 CTOCYIOTHCS PO3MEKYBaHHS 1
KBasTi(hikaIii CTIMKUX CIOBOCHOIYK, (ppazeM, MpUCHTIB’IB, MIPUKA30K, ETUKETHUX CIONYK, KPUIATHX
BHCJIOBIB, CKJIaJICHUX TEPMIiHIB TOIIIO [TaM camo].

ITin BnacHe mapeMiHMM KOPIYCOM MOBH MM pPO3IIAJATHMEMO CYKYIHICTb OCHOBHHX
napeMiiHUX OJMHUIb, TaK 3BaHUM «mapeMidHuil MiHIMyMm» [5, 39], — npucniiB’sa 1 MpHUKa3Ku, 10
BUPIBHAIOTbCA ~ a(OPUCTHUUHICTIO, YCTAJICHICTIO, BIATBOPIOBAHICTIO, TEPEOCMUCICHHIM YU
OyKBaJIbHUM y3arajlbHeHHSIM 3HAYCHHS, 3/1€01JIbIIOT0 MOBYAJILHUM 3MICTOM, a TaKOXX € MOBHUMU
3HaKaMH, [0 TepenalTh creuudpiyny iHdopMario mpo TpaAWLidHI MIHHOCTI Ta TOTJISAIH, SKi
IPYHTOBaHI Ha )KUTTEBOMY OCBiai Hapoxay [10, 242; 5, 5-16].
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Bapro 3a3HauMTH, 110 B AHIJIOMOBHIM HAyKOBiH JiTepaTypi 3aMmiCTb TEPMIHY «IapeMis
MEPEBAXXHO BUKOPUCTOBYETHCS JIEKCEMa «proverb», IO CEMaHTHYHO ONMKYE 1O «IPHUCIHIB 5.
CJOBHUKM BH3HAYAIOTh «proverb» sSK KOPOTKUHN 3aralbHOBIIOMHI BHCIIB, IIO HECE Yy3arajibHEHY
IyMKy («common truth»), BHCHOBOK a0 mopamxy Ta BiZHOCHTBCS 10 (opMm (HombKIOpHOT
miteparypu [14, 168]. Ilopsa i3 nuM TEepMIHOM ICHYIOTH 1HIN, Takl K «aphorismy», «sawy,
«byword» To1110, SIK1 BBOXKaroThCs cMHOHIMamH [15, 209].

HayxoBIli BH3HA4YalOTh MPHUCIIB’S Ta TMPUKA3KU 1 SK «IPEHEACHTHI TEKCTH KYJIbTYpH.
3okpema @. bareBuy, TpakTylouu MpeleAeHTHE BUCIOBICHHs (1ar. praecedent — Toil, 1o iinme
norepeny) SK NpPeAUKATUBHY a00 HENpeAWKATUBHY 3aBEpIIEHY 1 CaMOAOCTATHIO OJIUHHIIIO,
CKJIaJHUM 3HAK, SIKUH «HEOJHOPA30BO BIATBOPIOETHCS Yy MOBJICHHI HOCIIB IEBHOTO JIIHI'BO-
MEHTAJIBHOTO KOMILJIEKCY, TICBHOI €THIYHOI (HAIIOHAIBHOI) KyJIbTYpH», 3a3Hadae, MI0 TakKe
BHCIJIOBJICHHS «BiJIoMe OUTBIIOCTI WICHIB KOHKPETHOI HAIllOHAIBHOT JIIHTBOKYJIBTYPHOI CIIUTBHOTH,
1 110 10 TPEIeACHTHUX OJIMHUIIh HaJIeXkKaTh, MOPS 13 [IUTATaMH 3 TEKCTIB, IPUCIIB’ S Ta MIPUKA3KH
[3, 34].

BaxxnuBoro ains po3yMiHHs cienuiky mapemiii HaMm BUJAE€ThCs TyMKa Mpo Te, 110 MPUCITIB’s,
MIPUKA3KK Ta 1HIII TapeMiliHi OJUHUII € MIKPOTEKCTaMH, SIKi «3aHypeH1 y BIAMOBIIHI TUCKYPCHUBHI
chepu 1 € pempe3eHTaHTaMHU pPI3HUX MOBIEHHEeBUX kaHpiBy [10, 536]. Came 1e mo3Boisie y
HAYKOBUX PO3BiJIKaX PO3MOAUIATH MapeMmii 3a pisHUMHU TeMaTHYHUMH TpYyIaMu, SIKi BiZoOpakaroTh
pi3Hi cepu OyTTS.

3 oAy Ha BUINE3a3HAYCHE, Y HAIIOMY JOCIIPKEHHI MU OyJIeMO TIOTPUMYBATHUCS JTYMKH, IO
NPUCITIB’S Ta TPUKA3KH BapTO pO3TJIATH Yy Mekax ¢paseosorii, amke, 3a CIOBAMH
O. CeniBaHoBOi, (pa3eoyoriyHl OAWHMIN, MPHUCTIB’S 1 MPHUKA3KH 00 €IHYIOTh TakKi O3HAKH, 5K
BIITBOPIOBAHICTh, CTIMKICTh, KYJbTypPHA MAapPKOBAHICTh, a TAKOXX «BUCOKHH PIBEHb KYMYJISITABHOCTI
Ta TPAHCISITOPHOCTI» [Tam camo, 644-645].

Memoro pobomu Oyno mpoaHali3yBaTd MOBHE BUPAXCHHS MOHAThH «INACTS» / «HEIIACTs» B
YKpaiHCBKUX Ta aHTJIHCHKUX MPHUCIIB’SAX; BUSBUTH CHUIbHE M BIAMIHHE y CEMaHTHUII Mapemii
YKpaiHChKOI Ta aHTMMiIHCHKOT MOB.

06’ekmom Oocnioxyncenna OynM TIPUCITIB’SL YKpPAiHCBKOiI Ta AaHIIMMCHKOI MOB, y SKHX
BepOali30BaHO TOHSTTS «AcTs» / «HemacTs». IIpedomemom cranum CEeMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI
JIeKCeM Ha MO3Ha4YeHHsI BUILE3raJaHuX MOHATh B YKPATHCHKUX Ta aHTJIHCHKUX MPUCITIB’ SX.

Dakmuunuil mamepian ckiajga BUOIpKa MPUCITIB 1B MPO IACTS 1 HEMIACTS B YKPAiHCHKIN Ta
aHTIiiChKiiM MoBax. 3i0paHO CTO BiciMIECAT AEB’ATh MPHUCHIB’iB, 3 SKUX CTO TPUIIATH CIM —
YKpaTHChKI 1 I’ ATAECAT JIBa — aHTTIHChHKI.

[TpoananizoBaHi HaMH YKpaiHCbKI MPHCIIB’S JO3BOJSIOTH CTBEPKYBaTH, IO TOHSATTA
«IIACTS» MOXKE peanidyBaTHCs y Takux Jjekcemax: 1) macts (46): llacmsa na weuoxomy KoHesi
i30ums; Ilacmsa, sk éinbna nmawka.: oe 3axomina, mam i cina); 2) nons (15): Ha mopey ooni ne
kynuwi, be3 d0oni — sk 6e3 eoni; 3) tanan (4): Hawomy leany ni 6 uomy nema manamy, Y roco
Nno2aHUll Manam, y moz2o nopodxcHiu kapmau [9, 213].

B aHrmiiicekiii MOBI TOHATTS «IACTsS» BepOAN30BaHO Yy HACTyIMHHUX JIEKCeMaxX, SKI MU
3adikcyBanu y napemisx: 1) luck (12): See apin and pick it up, all the day you'll have good luck;
see apin and let it lie, bad luck you'll have all day (yxp. «IloGauuB mmuibKy i migHsAB ii — Ha
miacTs; mo0avyMB 1 MPOMWIIOB TMOB3 — HEMIACTS CYNpPOBOKYBaTHMME WMWK neHb»), The devil’s
children have the devil’s luck (yxp. «JliTn TusiBoIa MarOTh HOTO BAYy»; PO TOTO, XTO Ma€ yCIHiX,
HE3BaXKAIOUM Ha Te, M0 YMHUTH Nuxo); 2) fortune (11): Every man is the architect of his own
fortune (yxp. «Bcsikuii cBoro mactsi koBaib»), Fortune is easily found, but hard to be kept
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(YKp.«3HalTH IMacTs JIETKO, Ta BaXKo Horo BTpuMmatwy»); 3) happiness (2): Happiness takes no
account of time (ykp. «ns macnuBux vac He icHye», «lllacnuBi He momivaloTh yacy»), Money
can’t buy happiness (ykp. «lllacts He xynwm 3a rpomri») [2, 451; 6, 116-118].

BuiienaBeieHi PUKIIAIN TOBOIATH, IO 1 B YKPAIHIIIB, 1 B aHTIIHIIB wacms PO3yMIE€ThCS K
MPUMXJIMBE, Take, 110 HEJErko BTPUMATH, a TaKOX SK Ayxke IBHAKOIUIMHHE. [lopsia 3 muMm, B
YKpaiHCBKUX TIPUCITIB’IX HasBHE TAKOX PO3YMIHHSA wacms ik 100poi Joni, TOOTO MOHATTS wacms
OTOTOXKHIOETHCS 3 doseto (popmynorw): « ¥V Koeo wacms, y moezo i ¢popmyna» [7, 96]. Iloennanus
IUX JBOX JIGKCEM € HEBHUMAJKOBHUM, ajke, 3a ciaoBamu B. XKaiiBopoHka, «4acTto ons 1 macTs €
CUHOHIMaMu a00 oJlHe Tiependayae iHme» [4, 654].

3i0paHuii HaMH MOBHHIH Martepiajl J03BOJII€ CTBEPIKYBAaTH, L0 HasBHI B YKpalHCBKHX
TIPUCITIB X JIGKCEMH 00Jis1, Wacms Ta Hewacmsi BiIJI3EpKATIOIOTh JIaBHI ysBlIeHHs ykpainmis. [lle
I. Heuyii-JleBuubkuil y cBoiif npari «CBiTOrsg yKpaiHCHbKOTo HaApOLy» MHUCaB MPO T€, 10 HOHATTS
00711, wacms Ta Hewjacms TIOB s3aHI MIX €000, MO «I0Js — TO MipiuHMiA 00pa3, TO JaBHA
dbopTtyHa», a Takox mpo Te, mo «B oOpasi [om # Hemom Haponm mokasye CBiil MOTIsAI Ha
HEMEePEeMOXKHY CHITy CIIMOro IIACTs, CIINOi CHUIIM HATypH, HAa TakKl BUMAJAKH B JKUTTI, IPOTU KOTPUX
caM 4YOJIOBIK HI4YOTO He BAie» [§8, 95]. OueBUAHO, 10 MPEIKU camMe TaK PO3yMiIH BUIIEHABENEHI
MOHATTS, KOJMW TPArHyJid BIUIMHYTH Ha MEPCOHI(PIKOBaHI HAANMPHUPOIHI CHWIIM Ta KOJU XOTUIH
«TrpuTArTH A0 cede noopy Homo 1 30ytucs Henomni» [Tam camo, 96].

[ToHATTS «HEmACTs» B YKPaiHCHKUX MPUCIIB’SX PEaNi3yeThCs 3a JOMOMOTOK HACTYIMHHUX
nexkcem: 1) 6ima (51): Xmo 6iou 6oimvcsa, momy eéona chumvcs, Koeo 6ioa xycae, moii 3asdcou
3nicmb Ha kococv mac; 2) rope (15): I'ope cnisemu ne nocacuw,; He nsaxau mopaxa mopem, a
0ionozco — 2opem; 3) muxo (11): Ax npuiioe nauxo, ne écuouw muxo, He 6you auxa, 0oku 80HO
cnumv; 4) nemacts (9): He doepu Hoca 6 wacmio i ne onyckaii 6 hewacmio;, He 6yno 6 wacms, ma
Hewyacmsa nomoeno; S) 3muadi (7): Lllacms oouache, a 3audni 006iuni, bioa sk ide 0o ko020 6 cocmi,
mo 3 coboro i 31uoHi bepe; 6) Henons (2): Xmo cam y 31udHAX naave, mou i  IHUWUX HEOOJIIO
bauums, Bio nedoni ne cxosacuics [7,104; 9, 207-212].

3 BUINEHABEIEHOTO MOXXHA 3pPOOUTH BUCHOBOK IMPO JaBHIO MEPCOHI(IKAII wacms Ta
Hewacms 1 HaJIaHHS UM TIOHSATTSM JFOACHKUX PUC MOBEIIHKH, 1[0 TaKOXK CATa€ CBOIM KOPIHHSIM
MiomorivHuX BipyBaHb yKpaiHmiB: «Ta HemepemMo)kHa, HEBUAMMA CHIIA 37aBAJIaCh HOMY
[HapomoBi] icTOTOIO, Ha KOTPY BiH pOOHTH, KOTpa OJOMPAE O HHOTO BCl1 JOCTATKH, & HOTO CaMOTO
3o0cTaBiisge B OitHOCTI» [8, 96]. | Xoua y naBHIX BipyBaHHIX 3yCTPIYAETHLCS OIIHKA 001 Ta Wacms K
HEraTUBHOI CHJIH, y 310paHOMY HaMU MOBHOMY MaTepiaji MaHye TPaKTyBaHHS IIUX MOHSTH SIK ICTOT,
[0 JI0MOMAararoTh JoauHi. BinoOpaxkeHHs 1i€l QyMKU 3HAXOAUMO y MPHUCTIB’AX: «Komy wacmsn
CyHCUMb, MOl HiKoau He myxcumvy, «Komy wgacma, mou na xui euniugey,«Y koco wjacms
3a6edemvcs, Yy moeo U nigensb Hecemwvcesy [7,93; 9, 211]. Otxe, wacms BUCTYNAE y TPUCTIB’ SIX 1 SIK
nepcoHi(ikoBaHa iCTOTA, IO MOXKE JIOMIOMAraTH JIFOTUHI.

Y npoaHalli30BaHUX YKPATHCHKHUX MPHUCITIB’SIX MU BHSIBIUIH TIIYMA4YCHHS 00/ SIK KHTTEBOTO
NUIXY JIFOAWHH, K TyaJIbHY €IHICTh wacms Ta Hewacms (2ops). lle sickpaBo UTIOCTPYIOTH Taki
TPUCHIB’S, K «[3 wacma ma zopsa cxysaniacs 0014y, «I3 wacma ma 3 20pa 8poounacs 001y
[9, 93].

3 ornsany Ha (YHKIIOHYBAaHHS JIEKCEM 00/ Ta wacms y TEKCTaX YKpaiHCHKUX Mapemii,
BUJAE€THCS OYEBUIHHUM, IO y CBIIOMOCTI MPEAKIB YKpaiHCBKOTO HAaponay Oo/ia Halyna BUTTSAY
«HaanpupoaHoi Mi(iyHOI ICTOTH, SIKa 1 MOHMHI >KMBE Y OUIBII-MEHII BH3HAUYEHHX 00pazax»
[12,230]. VY pycmi wie€l AyMKd TOpPOCHIAKOBYETbCS HACTYIHE: wyacms Ta  Hewacms
NMepcoHi(DIKYIOThCS Wy TMapeMiMHMX TEKCTaX, M0 HAJa€e OCOOJUBOI BUPA3HOCTI IMPHUCIIB’SIM:
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«Hlacmsa 3 newacmam 6 oOHim 080pi dcugymovy, «Lllacma 3 Hewacmam Ha OOHUX CAHAX [30UMby,
«Hacmsa 11 Hewyacma Ha 00HIM KoHI 30smby, «Illacma ma newyacmsa— oaudicni cyciouy [7,93;
9,212].

B aHrmiiicbkux mpuUCIiB’AX, sIKi MM BUOKPEMUWIN 31 CIIOBHHKIB, ()YHKIIIOHYIOTh TaKi JIEKCEMH
Ha TIO3HAYEHHS TOHATTS «HemacTs»: 1) adversity (6): Adversity makes man wise, not rich
(ykp. «Hemactss monuHy BYHTH, aje 3aMOXKHOIO HE poOuThY), Adversity flatters no man (yxp.
«JIuxo Hikoro He kpacuTh», «['ope TiNbKU paka Kpacuthby); 2) trouble (2): A trouble shared is a
trouble halved (yxp. «Camomy nuxo He 3monaTti», «[lominene nuxo — miBnuxa»), Don'’t trouble
trouble till trouble troubles you (ykp. «He Oynu nmuxo, moku Tuxo»); 3) fate (2): Fate worse than
death (yxp. «Jluxa pmoms ripme cmeptin), No flying from fate («Big nuxa HE BTEYEN»);
4) misfortunes (2): Misfortunes never come alone (singly) (ykp.«bima He XOIWUTh OJHAY),
Misfortunes tell us what fortune is (ykp. «XTo ropst He 06auuB, TOM 1 mIACTs HE 3Haey») [2, 20;
6, 122; 13, 254].

Takum 4YMHOM, MU JIHIIUTA BUCHOBKIB, 10 HAMOLIBIIT YACTOTHOIO B YKPATHCHKUX TPUCIIIB’SIX €
nexcema 6ida (51), a B anrmiiicekux — luck (12). Binibpani Hamu mapemii UTIOCTPYIOTh, 1O 1 B
YKpaiHIIiB, 1 B aHTTIHIIB wacms po3yMI€ThCS K MPUMXIIMBE, TaKe, [0 HEJIETKO BTPUMATHU, a TAaKOX
AK JdyXe MBHIKOITMHHE. OUeBUIHO, 10 cepell Ai0paHoro HaMH MOBHOTO MaTepiany YKpaiHChKHUX
MpUCHTIB’{B HAPaXOBYETHCS BABIUI OlNbIIe, HK aHMTIHCHKUX. L[e MOXKEMO MOSICHUTH THUM, IO TakKi
MOHSTTS SIK «IIACTS», «HEIACTS» Ta «IOJs» MAOTh OCOOJIMBY 3HAUYINICTh T4 BUCOKHH pPIBEHb
KYMYJISTUBHOCTI JIJIsl YKPAiHIIIB MMOPIBHSIHO 3 aHTJIUATISIMHU.

[lepcrieKTHBY MOAANBIIMX JOCTI/DKEHh BOAYaEMO Yy MOXKIIMBOCTI PO3MIMPEHHS KOJIA
MapeMiiHUX TEKCTIB 3a paxyHOK (pa3eosioriYHUX OJWHHUIb 1 JOCIHIIKEHHI HaIllOHAJIBLHO-
KyJbTYPHOI crienn(iku yKpaiHIlB Ta aHTJIHIIIB.
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